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La jeune dame s'en va au moulin (up a fifth)
Discantus Adrian Willaert (c. 1490 - 1562)
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Translation:

The young lady went to the windmill,
riding on her donkey, Baudouin,
fully laden with grain,
bang ber ding ding.
When the miller saw her coming, he

said,

“Honey, do you want to grind here?”
And unloaded the donkey,
bang ber ding ding.
While the windmill milled,
The miller did what he should,
And the wolf ate the donkey, bang

ber ding ding.
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La jeune dame s'en va au moulin (up a fifth)
Contratenor Adrian Willaert (c. 1490 - 1562)
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Translation:

The young lady went to the windmill,
riding on her donkey, Baudouin,
fully laden with grain,
bang ber ding ding.
When the miller saw her coming, he

said,

“Honey, do you want to grind here?”
And unloaded the donkey,
bang ber ding ding.
While the windmill milled,
The miller did what he should,
And the wolf ate the donkey, bang

ber ding ding.
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La jeune dame s'en va au moulin (up a fifth)
Tenor Adrian Willaert (c. 1490 - 1562)
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Translation:

The young lady went to the windmill,
riding on her donkey, Baudouin,
fully laden with grain,
bang ber ding ding.
When the miller saw her coming, he

said,

“Honey, do you want to grind here?”
And unloaded the donkey,
bang ber ding ding.
While the windmill milled,
The miller did what he should,
And the wolf ate the donkey, bang

ber ding ding.

c©2015 Serpent Publications 3 Printed on: July 22, 2015



La jeune dame s'en va au moulin
Adrian Willaert (c. 1490 - 1562)
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